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1948 Proklamacja niepodległości państwa Izrael

Uroczystość proklamacji niepodległości Izraela odbyła się 14 
maja 1948 roku w Tel Awiwie o godzinie 16:00. Odśpiewano 
hymn  „Hatikwa”,  Dawid  Ben  Gurion  odczytał  Deklarację 
Niepodległości,  głoszącą  ustanowienie  państwa  Izrael, 
odmówiono  modlitwę  i  złożono  podpisy  pod  dokumentem. 
Całość  Ben  Gurion  zakończył  słynnymi  słowami:  „Państwo 
Izraela  powstało.  Uroczystość jest  zakończona”.  Na ścianie 
wisiał  portret  Theodora Herzla (twórcy syjonizmu) oraz flagi 
Izraela. 

1948 Declaration of the State of Israel

Declaration  of  the  State  of  Israel  took  place  14  May 1948
in Tel Aviv at 4 pm.  The national anthem "HaTikva" was sung, 
David  Ben-Gurion  read  the  Declaration  of  Independence, 
proclaiming the establishment of the State of Israel, the prayer 
was said and the documents were signed. David Ben Gurion 
finished the ceremony with famous words: "State of Israel was 
founded. The ceremony is completed." There was a portrait
of Theodor Herzl (the creator of Zionist movement) and flags 
of Israel hanging on the wall.





1961 Proces Adolfa Eichmanna

Adolf  Otto  Eichmann  był  niemieckim  funkcjonariuszem  nazistowskim,  głównym 
wykonawcą  i  koordynatorem Ostatecznego  Rozwiązania  Kwestii  Żydowskiej,  którego 
efektem było wymordowanie 6 mln europejskich Żydów w czasie II wojny światowej. Po 
wojnie  ukrywał  się  w  Argentynie.  W  1960  roku  został  uprowadzony  przez  Mosad
i przewieziony do Izraela, gdzie w Jerozolimie rozpoczął się jego głośny proces, trwający 
od 1960 do 1962 roku. 
W grudniu 1961 ogłoszono wyrok, którego czytanie trwało 15 godzin. Eichmann został 
uznany winnym m.in. zbrodni przeciwko ludności żydowskiej, zbrodni wojennych, zbrodni 
przeciwko  ludzkości  i  przynależności  do  zbrodniczych  organizacji.  Adolf  Eichamann 
został skazany na karę śmierci i powieszony 31 maja 1962 roku w Ramli w Izraelu.
Ważną  rolę  w  doprowadzeniu  do  skazania  Eichmanna  odegrały  relacje  świadków  - 
Ocalałych z  Holokaustu.  Dzięki  transmisjom telewizyjnym procesu  wielu  ludzi  po  raz 
pierwszy usłyszało o tragedii Żydów w Europie. Z drugiej strony nagłośnienie procesu
i sposób jego prowadzenia stała się dla wielu osób powodem oskarżenia o uczynienie
z  Holokaustu  elementu  tożsamości  izraelskiej.  Niemniej  proces  Eichmanna  odegrał 
bardzo ważną rolę w kształtowaniu świadomości społecznej, przerwał panujące w Izraelu 
tabu dotyczące Holokaustu.
Proces Eichmanna był największym wydarzeniem od czasów procesów norynberskich
i bardzo kontrowersyjnym. Stał się inspiracją do powstania dzieł literackich, filmów i sztuk 
teatralnych. Jednak wielu komentatorów i publicystów uznało proces za nieudany, jako 
zbyt zbiurokratyzowany i nie pokazujący prawdziwego Eichmanna – wroga ludzkości. 

1961 Trial of Adolf Eichmann 

Adolf Otto Eichmann was a German Nazi officer, the principal contractor and coordinator 
of  the 'Final  Solution of the Jewish Question',  which resulted in the murder of 6 mln 
European Jews during World War II. After the war Eichmann was hiding in Argentina, 
where he was abducted in 1960 and brought to Israel by Israeli intelligence (Mossad). 
From 1960-1962, in Jerusalem, lasted his loud process. In December 1961 Israeli courd 
announced  a  death  penalty  (reading  the  sentence  took  15  hours).  Eichmann  was 
accused guilty of crimes against the Jewish people, war crimes, crimes against humanity 
and membership of acriminal organizations. Adolf Eichmann was sentenced to death and 
hanged on 31 May 1962 in Ramlah, Israel. 
An  imoprtant  role  in  the  Eichmann's   process  played  witnesses  -  Survivors  of  the 
Holokaust. Through transmisson of the process in television many people heard about 
the tragedy of the Jews in Europe for the first time. On the other hand, the loud process 
and the way of  conducting it  gave a reason for  accusation of  making the Holocaust
an element of Israeli identity. However, the Eichmann's trial  played a very important role
in shaping social consciousness - broke taboos about the Holocaust in Israel. 
The Eichmann's trial was the most important event after the Nuremberg Trials and very 
controversial. It has became an inspiration for numerous literary works, films and plays.  
However,  many  commentators  and  journalists  considered  the  process  to  be 
unsuccessful, too bureaucratic and not showing the trude face of Eichmann - the enemy 
of humanity. 





1973 Wojna Jom Kippur

W październiku 1973 arabskie armie podjęły próbę odzyskania utraconych
w  wyniku  wojny  sześciodniowej  ziem,  podejmując  atak  podczas 
najważniejszego  święta  judaizmu  Jom  Kippur.  Izrael  walczył  przeciwko 
Egiptowi  i  Syrii,  które  najechały  Półwysep  Synaj  i  Wzgórza  Golan.  Siły 
Obronne  Izraela,  pomimo  końcowego  zwycięstwa,  wyszły  z  Wojny  Jom 
Kippur  z  przeświadczeniem  o  wielkiej  przegranej.  Wojna  wywołała  szok
w  społeczeństwie  izraelskim  –  kraj  okazał  się  nieprzygotowany
na niespodziewany atak. W wyniku Wojny Jom Kippur został zapoczątkowany 
proces  pokojowy  na  Bliskim Wschodzie.  Półwysep  Synaj  został  zwrócony 
Egiptowi w 1979 roku.

1973 Yom Kippur War

In October 1973 Arab armies attempted to get back the land, lost as a result 
of the Six-Day War, attacking Israel at Judaism's most important holiday – 
Yom Kippur. Israel fought against Egypt and Syria, which invaded the Sinai 
Peninsula and Golan Heights.  Even though Israel  won the war,  the Israel 
Defense  Forces  considered  the  war  as  a  great  defeat.  The  war  caused
a shock in Israeli society – the country was unprepared for an unexpected 
attack. As a result of the Yom Kippur War the peace process in the Middle 
East was launched. The Sinai Peninsula was returned to Egypt in 1979.





1987 Początek pierwszej intifady
Powstanie  Palestyńczyków  przeciw  izraelskiej  okupacji  Palestyny. 
Powstanie  rozpoczęło  się  w  Strefie  Gazy  i  objęło  Zachodni  Brzeg 
Jordanu i Wschodnią Jerozolimę. Palestyńczycy stosowali strajki, bojkot 
izraelskich  towarów,  malowanie  graffiti  oraz  demonstracje,  podczas 
których  dochodziło  do  starć  z  izraelską  armią.  Intifada  stanowiła 
zagrożenie  dla  społeczeństwa  izraelskiego.  Dochodziło  do  ulicznych 
starć,  w  wyniku  samobójczych  ataków  bombowych  w  miejscach 
publicznych ginęli Izraelczycy. Pierwsza intifada zakończyła się w 1991 
roku, jednak 9 lat później rozpoczęła się druga intifada, podczas której 
ataki terrorystyczne na ludność cywilną były znacznie częstsze. Druga 
intifada  zaczęła  wygasać  w  2004  roku,  jednak  do  dziś  trwa  napięcie 
między Izraelem a Autonomią Palestyńską.

1987 Beginning of the first intifada
Palestinian uprising against Israeli occupation of Palestine. The uprising 
began  in  the  Gaza  Strip  and  continued  in the  West  Bank  and  East 
Jerusalem. Palestinians  were  striking, boycotting Israeli goods, painting 
graffitis and  demonstrating.  Israeli  police  was  often  involved  in  such 
demonstrations. Intifada  was  a  threat  to  Israeli  society, there  were 
several clashes, Israelis were killed in suicide bombings in public places. 
The first intifada ended in 1991, but only 9 years later began the second 
intifada, during which the terrorist attacks on civilians were much more 
frequent.  The second intifada  was to  finish in 2004, but there are still 
tensions between Israel and the Palestinian Authority.





1994 Przyznanie Pokojowej Nagrody Nobla dla Szymona  
Peresa, Icchaka Rabina 
i Jasera Arafata 

Pokojowa  Nagroda  Nobla  została  przyznana  za 
przeprowadzenie pokojowych rozmów w ramach porozumień 
z Oslo w 1993.  Rozmowy Jasera Arafata,  Szimona Peresa
i Icchaka Rabina zakończyły się wzajemnym uznaniem Izraela 
i Organizacji Wyzwolenia Palestyny, uznając prawne istnienie 
Autonomii Palestyńskiej. 

1994  Nobel Peace Prize for Shimon Peres, Icchak Rabin 
and Jaser Arafat

The  Nobel  Peace  Prize  was  awarded  for  carrying  out  the 
peace talks in Oslo in 1993. Yasser Arafat, Shimon Peres and 
Yitzhak  Rabin  agreed  on  recognition  of  Israel
and  the  Palestine  Liberation  Organization,  recognizing
the legal existence of the Palestinian Authority.





1956 Wolnościowy strajk robotników poznańskich 

28 czerwca, pierwszy w Polskiej  Rzeczpospolitej  Ludowej  strajk  generalny 
i demonstracje  uliczne,  krwawo  stłumione  przez  wojsko  i  milicję.  Strajk 
wybuchł wśród robotników Zakładów im. Józefa Stalina w Poznaniu, którzy 
wyszli  na  ulice  miasta. Do  pacyfikacji  miasta  skierowano  ponad  10  300 
żołnierzy, około 360 czołgów.  Doszło do walk ulicznych z  cywilami. W toku 
walk i pacyfikacji miasta zginęło do 70 osób cywilnych oraz 8 żołnierzy lub 
osób z aparatu bezpieczeństwa, około 600 osób (po obu stronach barykady) 
zostało  rannych.  Wydarzenia  w  Poznaniu  spowodowały  przyspieszenie 
procesów  demokratyzacji  w  państwie.  Powodem  strajku  były  pretensje
w sprawie niesłusznie pobieranego od robotników przez trzy  lata podatku, 
narastające niezadowolenie społeczne  z  sytuacji gospodarczej kraju i  bunt 
wobec komunistycznej władzy totalitarnej.

1956 Libertarian strike in Poznań 

June 28,  first  general  strikes and street  demonstrations in Polish People's 
Republic (PRL), brutally crushed by the army and police. The strike broke out 
among the workers of a factory in Poznań. To pacify the workers there were 
sent  more than 10 300 soldiers and about 360 tanks.  There were regular 
battles with groups of civilians on the streets. 70 civilians and 8 soldiers were 
killed, some 600 people (on both sides of the barricade) were injured. Events 
in  Poznań  led  to  acceleration  of  the  processes  of  democratization
in Poland. The reason for the strike were the claims of the workers (wrongly 
charged  to  pay  taxes  for  three  years),  increasing  social  discontent,  bad 
economic  situation  in  the  country  and  disappointment  with  communist 
totalitarian rules. 





1968 Wystąpienie Gomułki, strajki, nakaz wyjazdu polskich Żydów do Izraela

W wyniku wojny sześciodniowej ZSRR zerwał stosunki dyplomatyczne z Izraelem, 
a w ślad za nim Polska. Władysław Gomułka, I Sekretarz Komitetu Centralnego 
Polskiej Zjednoczonej Partii Robotniczej, wygłosił przemówienie na VI Kongresie 
Związków Zawodowych. Zawarł  w nim tezę o istnieniu w Polsce  „syjonistycznej
V  kolumny”,  która  akceptowała  i  popiera  agresję  Izraela  na  kraje  arabskie. 
Rozpoczęła  się  antysemicka  nagonka  zmierzająca  do  czystek  etnicznych,
w wyniku której  ludzi,  u których dopatrywano się pochodzenia żydowskiego lub 
którzy  wypowiadali  się  głośno  o  swoich  sympatiach  prożydowskich  zwalniano
z pracy, pozbawiano stanowisk i zastępowano osobami o „czystym” pochodzeniu. 
Dotyczyło to także profesorów wyższych uczelni.
8  marca  studenci  Uniwersytetu  Warszawskiego  rozpoczęli  demonstrację, 
domagając  się  wolności  w  dziedzinie  kultury.  Demonstracja  została  brutalnie 
stłumiona  przez  Milicję  Obywatelską.  Szacuje  się,  że  wskutek  kampanii 
antysemickiej w latach 1968-1972 opuściło Polskę 20 000 osób.

1968 Presentation by Gomulka, strikes, order of departure of Polish Jews to 
Israel 

As a result  of  the  Six-Day War,  the  Soviet  Union (and then Poland) broke off 
diplomatic relations with Israel. Władyslaw Gomułka, First Secretary of the Central 
Committee of Polish United Workers' Party, made a speech at the Sixth Congress 
of Trade Unions. He stated, that in Poland there is "the Zionist fifth column", which 
accepts and support  Israeli  aggression against  the Arab countries. It started an 
anti-Semitic campaign aiming to ethnic cleansing against people of Jewish origin or 
those, who  were supporting Jews. These people were dismissed from work and 
replaced  with  those  of  "pure"  origins.  There  were many  university  professors 
among them. 8th March students of the Warsaw University began a demonstration, 
demanding  freedom  in  the  field  of culture.  The  demonstration  was  brutally 
suppressed  by  the  police.  It  is  estimated  that  as  a  result  of the anti-Semitic 
campaign in the years 1968-1972 around 20 000 people have left Poland.



 



1980 Powstanie „Solidarności” po podpisaniu porozumień 
sierpniowych

W  wyniku  podpisania  porozumień  sierpniowych  (21  postulatów 
strajkujących  w  Gdańsku  robotników),  podpisanych  przez  władze 
PRL,  w  sierpniu  1980  roku  mógł  powstać  ogólnopolski  związek 
zawodowy, który stał się ośrodkiem masowego ruchu oporu przeciw 
socjalistycznym rządom Polski Ludowej. Ruch robotniczy i społeczny 
przeistoczył się w 10-cio milionowy Niezależny Samorządny Związek 
Zawodowy  „Solidarność” (NSZZ  „Solidarność”).  Okres  wolności 
Polaków zakończony został stanem wojennym w latach 1981-1983. 
Sierpień  1980  był  impulsem  do  przemian  systemowych,  które
w  ostateczności  doprowadziły  do  upadku  PRL  i  innych  dyktatur
z Bloku Wschodniego 

1980 Establishment of "Solidarity" after the signing the "August 
agreements" 

As  a  result  of  signing  the  "August  agreements"  (21  demands
of striking workers in Gdańsk), signed by the communist authorities 
in  August  1980,  nationwide  trade  union  could  be  established.
It  became  the  center  of  mass  resistance  movement  against  the 
socialist government of the Polish Peoples’ Republic. This labor and 
social  movement  became  the  10  millionth  Independent  Self-
Governing Trade Union "Solidarność" ("Solidarity" Trade Union). The 
period  of  freedom  finished  in  the  years  1981-1983  (war  state
in Poland), but August 1980 was an impulse for systemic change, 
which  ultimately  led  to  the  collapse  of  communism  and  other 
dictatorships in the "Eastern Bloc".



 



1989 Upadek komunizmu, obrady Okrągłego Stołu, 
powstanie III RP

W sierpniu  1989  roku  prowadzono rozmowy  między 
przedstawicielami władz  PRL,  „Solidarności” i  Kościoła,  w  wyniku 
których  rozpoczęła  się  transformacja  ustrojowa  Polskiej 
Rzeczypospolitej Ludowej. Warunkiem rozpoczęcia obrad miało być 
wygaszenie zorganizowanej przez „Solidarność” fali strajków.

Postanowienia  Okrągłego  Stołu  dotyczyły  utworzenia  Senatu, 
wyborów do Sejmu, utworzenia urzędu Prezydenta, wybieranego na 
5-letnią  kadencję,  dostępu  opozycji  do  mediów,  umożliwienia 
legalizacji  związków  zawodowych.  Obrady  Okrągłego  Stołu 
przyczyniły się do przywrócenia w grudniu 1989 państwa polskiego 
jako Rzeczpospolitej Polski i Orła w Koronie jako godła. 

The collapse of communism in 1989, the deliberations of the 
Round Table, the rise of the Third Polish Republic. 

In  August  1989  representatives  of  the  Polish  People's  Republic, 
"Solidarity" Trade Union and the Church met to discuss the situation 
in the country. As a result of the meeting the systemic transformation 
of the Polish People's Republic began.
Decisions of  the "Round Table Meeting" were concerning creation
of the Senate, elections for the Parliament and establishing an office 
of the President, elected every 5 years, possibility for the opposition 
to access the media, legalization of trade unions. The "Round Table 
Meeting"  have  contributed  to  the  restoration  of  the  Polish  State
as a Republic of Poland in December 1989.





2004 Wstąpienie Polski do Unii Europejskiej

Polska została członkiem Unii Europejskiej 1 maja 2004 roku. 
Przystąpienie  Polski  do  „strefy  Schengen” (możliwość 
przekraczania  granic  bez  okazywania  paszportu)  nastąpiło
w grudniu 2007 roku.

2004 Polish accession to the European Union 

Poland became a member of  the European Union 1st  May 
2004. Polish accession to the "Schengen area" (the possibility 
of  crossing  the  border  without  necessity  of  showing
a passport) occurred in December 2007.
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 M
ajera

 Jehud
ę

 
S

zapiro
 najw

iększa uczelnia talm
udyczn

a na
 

św
iecie. Jesziw

a
 została

 otw
arta

 w
 lipcu

 1930
 roku. 

P
odczas w

ojny m
ieściła

 głów
ną

 kw
aterę

 S
S

.  P
o

 
w

ojn
ie

 w
 budynku

 znajdo
w

a
ła

 się
 A

kadem
ia

 
M

edyczna. W
 2003

 roku
 budynek został zw

rócony 
G

m
inie

 Ż
ydow

skiej. W
 lutym

 2007
 roku

 została
 

pow
tórnie

 otw
arta

 w
 nim

 synagog
a.

C
h

ach
m

ei L
u

b
lin

 Y
esh

iva
B

uilt at the hands of R
abbi M

eir S
hapiro, Y

eshiva
 

C
hachm

e
i Lublin

 w
as the

 bigg
est T

alm
udic 

university in
 the w

orld. T
he opening

 cerem
ony took 

place
 in

 June
 193

0. D
urin

g
 W

orld
 W

ar II the 
buildin

g
 becam

e
 the

 regio
na

l headq
uarters of the

 
G

erm
an

 M
ilitary P

olice. A
fter the

 w
ar it w

as serving
 

as a
 part of the

 M
edica

l U
niversity of Lublin. In

 2003
 

the build
in

g
 w

as returned
 to the

 Jew
ish

 com
m

unity. 
Its synago

gu
e

 w
as reope

ne
d

 in
 F

ebruary 2007.



S
ad

 o
liw

ko
w

y
W

edług
 niektórych

 przekazów
 najstarsze

 oliw
ki rosną

 na
 G

órze
 O

liw
nej w

 Jerozolim
ie. N

azw
a

 góry w
zięła

 się
 od

 zasadza
neg

o
 tam

 już w
 starożytności ogrodu

 oliw
ne

go.
 G

óra
 O

liw
na

 była
 kryjów

ką
 króla

 D
aw

ida, gdy uciekał z
 Jerozolim

y przed
 zw

ole
nnikam

i A
bsalom

a, który
 zorga

nizo
w

ał bunt przeciw
ko

 królow
i. W

edług
 N

ow
eg

o
 T

estam
entu

 w
 tym

 gaju
 m

odlił się C
hrystus zanim

 został
schw

ytany i ukrzyżow
any.

O
live

 o
rch

ard
S

om
e

 say that the oldest olive
 trees grow

 on
 the

 M
ount

of O
lives in

 Jerusalem
. T

he nam
e

 of the
 m

ounta
in

 com
es

 from
 the orchard, that w

as there
 alrea

dy there
 in

 ancient
 tim

es. M
ount of O

lives w
as the

 first shelter of K
ing

 D
avid

 w
hen

 he
 fled

 from
 Jerusalem

 pursue
d

 by A
bsalom

's
 supp

orters, w
ho

 organ
ized

 a rebellion
 against the king.

 A
ccording

 to the
 N

ew
 T

estam
ent in that orchard

 Jesus 
C

hrist  prayed
 before

 he
 w

as captured
 and

 crucified.



K
o

śció
ł M

ariacki w
 K

rako
w

ie
G

otycki ceglany kościół zbudow
any w

 X
IV

 w
ieku obok

R
ynku w

 K
rakow

ie. S
łynie

 z pięknego drew
nianego ołtarza

 autorstw
a W

ita S
tw

osza. C
o godzinę z w

yższej w
ieży

 kościoła w
ygryw

any jest na trąbce hejnał. D
źw

ięk jest
 przeryw

any, aby upam
iętnić śm

ierć hejnalisty, który w
 X

III
 w

ieku został zabity strzałą, alarm
ując m

ieszkańców
 K

rakow
a 

przed najazdem
 M

ongołów
. K

ościół M
ariacki posłużył jako 

w
zór dla w

ielu budow
anych w

 P
olsce i za granicą kościołów

.

S
t. M

ary's B
asilica in

 K
rakó

w
 S

t. M
ary's B

asilica is a brick G
othic church built in the

14th century, next to the M
ain M

arket S
quare in K

raków
.

 It is fam
ous for its w

ooden altarpiece carved by V
eit S

toss
 (W

it S
tw

osz). E
very hour, a trum

pet signal is played from
 the 

top of the taller of S
t. M

ary's tw
o tow

ers. T
he tune breaks off in 

m
id-stream

, to com
m

em
orate the fam

ous 13th century 
trum

peter, w
ho w

as shot in the throat w
hile sounding the alarm

 
before the M

ongol attack on the city. S
t. M

ary's B
asilica also 

served as an architectural m
odel for m

any of the churches.



Jezio
ro

 G
en

ezaret (K
in

eret)
N

azyw
a

ne
 rów

nież M
orzem

 G
alilei, jest najw

iększym
 

zbiornikiem
 św

ieżej w
ody w

 Izraelu. P
ołożon

e
 w

 D
olin

ie
 

Jordan
u, otoczone

 W
zgórzam

i G
olan. N

ajg
łębszy punkt 

jeziora
 G

enezaret sięga
 43

 m
etrów

. P
ow

ierzchnia
 w

ody 
leży 209

 m
etrów

 pod
 poziom

em
 m

orza, co
 czyni je

 
najniżej położonym

 jeziorem
 na Z

iem
i. W

edług
 N

ow
e

go
 

T
estam

entu
 po

 tym
 jeziorze chodził C

hrystus.

L
ake

 K
in

n
eret 

also
 called

 the
 S

ea
 of G

alilee, located
 near the

 
G

olan
 H

eig
hts, deep

 in
 the Jordan

 V
alley, is the

 largest 
freshw

ater lake
 in

 Israel, the m
axim

um
 depth

 of 
approxim

ately 43 m
. A

t 209
 m

etres below
 sea

 level, it is 
also

 the low
est freshw

ater lake
 on

 the E
arth. A

ccording
 

to the
 N

ew
 T

estam
ent, Jesus C

hrist w
as w

alkin
g

 on
 the 

surface
 of this lake.



P
o

m
n

ik
 M

ałeg
o

 P
o

w
stań

ca
 w

 W
arszaw

ie
P

om
nik usytuow

a
ny przy m

urach
 S

tarego
 M

iasta 
w

 W
arszaw

ie. P
ostać m

łodeg
o

 chłopca
 w

 za
 dużym

 
hełm

ie
 i z karabinem

 w
 dłon

iach. R
eprezentu

je
 żołnierzy-

dzieci, którzy w
alczyli i zginęli w

 P
ow

staniu
 W

arszaw
skim

. 
P

om
nik upam

iętnia
 chłopca

 o pseud
on

im
ie

 A
ntek, 

który był zabity około
 8 sierpnia

 1944. A
ntek m

iał 13
 lat.

T
h

e
 L

ittle In
su

rg
en

t M
o

n
u

m
en

t in
 W

arsaw
statue

 located
 at the ram

parts of the O
ld T

ow
n. 

T
he statue

 show
s a young

 boy w
earin

g
 a helm

et, 
too

 large
 for his head, and

 holdin
g

 a rifle. It represe
nts 

the child
 soldiers, w

ho
 fought and

 died
 

in
 the W

arsaw
 U

prisin
g. T

he statue com
m

em
orates 

a fighter of the
 pseud

onym
 of A

ntek, w
ho

 w
as kille

d
 

aroun
d

 the 8.08.194
4. A

ntek w
as 13

 years old.



M
asad

a
N

azw
a

 starożytnej tw
ierdzy żydow

skie
j położo

nej na 
szczycie

 sam
otneg

o
 płaskow

yżu
 na

 w
scho

dnim
 skraju

 
P

ustyni Judejskiej nad
 M

orzem
 M

artw
ym

 w
 Izraelu. 

F
ortyfikacje

 były w
zniesio

ne
 przez H

eroda
 W

ielkie
go

 ok. 
37

 roku
 p.n.e.. P

o zniszczeniu
 D

rugie
j Ś

w
iątyni (70

 r. ne) 
schroniła

 się tu grupa
 żydow

skich
 uciekinierów

 z 
Jerozolim

y. P
o

 oblężen
iu

 tw
ierdzy przez R

zym
ian

 w
oleli 

oni popełnić zbiorow
e

 sam
obójstw

o
 niż pod

dać się.

M
asad

a
Is the nam

e
 for an

 ancient site
 built by H

erod
 the

 G
reat 

around
 37

 B
C

E
 in

 the south
 Israel on

 top
 of an

 isolated
 

rock platea
u, on

 the
 edg

e
 of the

 Judean
 D

esert 
overlooking

 the D
ead

 S
ea. A

fter the destruction
 of the 

S
econ

d
 T

em
ple

 (70 C
E

) a siege
 of the

 fortress by troops 
of the R

om
an

 E
m

pire
 led

 to
 the

 m
ass suicid

e
 of the 

a
 group

 of Jew
ish

 people, w
ho

 fled
 Jerusalem

 and
 settled 

on
 the

 m
ounta

in
 top

 and
 preferred

 death
 to surrend

er.



B
isku

p
in

S
tanow

isko archeologiczne z m
odelem

 ufortyfikow
anej osady 

z czasów
 epoki żelaza. W

ykopaliska i rekonstrukcja osady 
odegrały w

ażną rolę w
 procesie budow

ania tożsam
ości 

narodow
ej P

olaków
. O

sada składała się z 11 ulic, szerokich 
na 3 m

etry. O
koło 100 podobnych do siebie drew

nianych 
dom

ów
 (o rozm

iarach 8 x 10 m
) składało się z dw

óch izb i 
otw

artego przedsionka. O
sada była otoczona w

ałem
 

obronnym
.

B
isku

p
in

an archaeological site and a life-size m
odel of an Iron A

ge 
fortified settlem

ent in north-central P
oland. T

he excavation 
and the reconstruction of the prehistoric settlem

ent has 
played an im

portant role in P
olish historical consciousness. 

T
he settlem

ent contained eleven streets (each 3 m
 w

ide). 
T

he settlem
ent consisted of 100 sim

ilar w
ooden houses (8 x 

10 m
 each). T

hey consisted of tw
o cham

bers and an open 
entrance-area. T

he settlem
ent w

as surrounded by a 
fortification that is 3,5 m

 w
ide. 



W
ieża D

aw
id

a
S

tarożytna cytadela m
ieszcząca się obok B

ram
y Jaffy 

w
iodącej do S

tarego M
iasta w

 Jerozolim
ie. C

ytadela 
pow

stała w
 II w

. p.n.e. i była w
ielokrotnie niszczona 

i odbudow
yw

ana. D
ziś znajduje się w

 niej M
uzeum

 historii 
Jerozolim

y. N
azw

a „W
ieża D

aw
ida” odnosi się w

łaściw
ie do 

innej w
ieży, która stała w

 Jerozolim
ie i była zniszczona 

kilkaset lat przed w
zniesieniem

 obecnej w
ieży. D

zisiejsza 
w

ieża jest w
 zasadzie m

inaretem
 dołączonym

 do m
eczetów

, 
które w

 X
V

I w
ieku zostały tu w

zniesione przez O
ttom

anów
.

T
h

e T
o

w
er o

f D
avid

an ancient citadel located near the Jaffa G
ate entrance to the 

O
ld C

ity of Jerusalem
. T

he citadel w
as constructed during 

the second century B
C

E
 and subsequently destroyed and 

rebuilt. N
ow

adays it hosts M
useum

 of the H
istory of 

Jerusalem
. T

he nam
e "T

ow
er of D

avid" is actually not 
accurate, as K

ing D
avid's original tow

er and fortifications 
w

ere destroyed several hundred years before this tow
er w

as 
reconstructed. T

he tow
er itself w

as built by O
ttom

ans in X
V

I 
century, as a m

inaret next to the m
osque in the citadel.



M
o

rskie
 O

ko
N

ajw
iększe

 i jedno
 z najgłębszych

 jezior w
 T

atrach
. 

S
zczyty otaczające

 M
orskie

 O
ko

 w
yrastają

 na pona
d

 1000
 

m
etrów

 od pow
ierzchn

i w
ody. Jeden

 z nich
 to R

ysy –
 

najw
yższy szczyt P

olski (2499
 m

 n.p.m
.). N

azw
a

 M
orskie

 
O

ko naw
iązuje

 do
 lege

ndy m
ów

iącej, że istnieje
 tajem

ne
 

podziem
ne

 połącze
nie

 jeziora
 z m

orzem
.

M
o

rskie
 O

ko
 L

ake
(literally "M

arine
 E

ye") is the
 largest and

 one
 of the 

deepest lakes in
 the

 T
atra

 M
ountains. T

he peaks that ring
 

the
 lake

 rise
 about 1000

 m
 above

 its surface; one
 of them

 
is R

ysy (2499
 m

), the
 high

est peak in the
 polish

 
m

ountains. T
he nam

e
 is derived

 from
 an

 old
 lege

nd, 
accordin

g
 to w

hich
 the lake

 w
as connecte

d
 to the sea

 via
 

an
 undergroun

d
 passag

e.



W
yd

m
y ru

ch
o

m
e

Z
najdują się w

 P
olsce w

 S
łow

ińskim
 P

arku
 N

arodow
ym

 
w

 okolicach Łeby. P
rzem

ieszczające się góry piasku. 
W

ydm
y zatrzym

ują
 się, kiedy zaczyna porastać je 

roślinność. N
a polskich w

ydm
ach byw

ają kręcone 
film

y, których
 akcja odbyw

a się na pustyni (np. 
"F

araon" Jerzego
 K

aw
alerow

icza z 1996 roku).

M
o

vin
g

 san
d

 d
u

n
es

In the S
łow

iński N
ational P

ark next to the B
altic sea 

shore
 in P

oland. M
oving hills of sand, stopping w

hen 
there are plants grow

ing up on them
. O

n
 the P

olish 
sand dunes som

e m
ovies have been m

ade, w
here the 

surroundig had to look like a desert. 



Ś
cian

a P
łaczu

 (Ś
cian

a
 Z

ach
o

d
n

ia
 lu

b
 K

o
tel)

Jedno
 z najw

ażniejszych
 m

iejsc jud
aizm

u. S
tanow

i część 
m

urów
, które

 nieg
dyś otaczały W

zgórze
 Ś

w
iątynn

e, gdzie
 

stała
 Ś

w
iątynia

 Jerozolim
ska. C

zęść Ś
ciany P

łaczu
 

pochodzi z czasów
 D

rugiej Ś
w

iątyni (w
ybud

ow
ane

j przez 
H

erod
a

 W
ielkieg

o
 około

 19
 r. p.n.e.). N

azw
a

 w
yw

odzi się z 
tradycji opłakiw

ania
 zniszczon

ej św
iątyni.

T
h

e
 W

estern
 W

all (W
ailin

g
 W

all o
r sim

p
ly

 th
e K

o
tel)

Im
portant Jew

ish
 religio

us site. It is a part of the w
all 

surround
ing

 T
em

ple
 M

ount, w
here

 Jerusalem
 T

em
ple

 w
as 

standin
g. S

om
e

 parts of the
 W

estern
 W

all date
 from

 the 
end

 of the
 S

econd
 T

em
ple

 period
 (constructed

 aroun
d

 19
 

B
C

E
 by H

erod
 the G

reat). T
his description

 W
ailin

g
 W

all 
stem

m
ed

 from
 the Jew

ish
 practice

 of com
ing

 to the site to 
m

ourn
 and

 bem
oan

 the destruction
 of the T

em
ple.
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